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ESPECIFICACIÓN DE LAS CONDICIONES GENERALES DE CONTRATACIÓN DE MATERIALES, 
EQUIPOS Y SERVICIOS DE ENUSA 

 
La contratación de terceros con ENUSA 
supone la aceptación íntegra de las presentes 
condiciones, salvo que expresamente y por 
escrito se declare otra cosa. 
 
1. OBJETO DEL CONTRATO/ALCANCE 

DE LA CONTRATACIÓN 
El objeto del contrato es la compra de los 
materiales, de los equipos, la prestación de 
los servicios o la realización de las actividades 
(instalaciones, montajes, etc.) que aparecen 
descritos en la hoja del pedido, y que el 
proveedor o contratista, etc. se obliga con tal 
motivo a entregar o realizar en cada caso. 
En el objeto del contrato se considera 
implícitamente incluida la realización de 
todos los actos necesarios para que los 
materiales y equipos comprados, la obra 
ejecutada, la instalación o el montaje, queden 
en condiciones de utilización y perfecto 
funcionamiento y sean conformes con las 
normas, el estado de la técnica, los usos y en 
especial las condiciones establecidas en el 
pedido y con las especificaciones técnicas de 
ENUSA. Cuando el objeto del contrato sea la 
prestación de servicios, se entenderá por tal 
la total conclusión de los mismos. 
 
2. ENTREGA Y RIESGO POR PÉRDIDA O 

DAÑOS 
La entrega de materiales y equipos se 
efectuará en las instalaciones de ENUSA 
designadas en el pedido. 
El riesgo de pérdida o daño de los materiales 
y equipos, así como la responsabilidad civil 
para con terceros, se trasladará a ENUSA en el 
momento de la entrega y aceptación 
definitiva, en sus instalaciones, de los 
materiales y equipos adquiridos. 
 
3. ACEPTACIÓN PROVISIONAL Y 

DEFINITIVA 
Las adquisiciones de materiales y equipos, las 
instalaciones, montajes, ejecuciones de obra y 
las prestaciones de servicios se entenderán 
aceptadas provisionalmente por ENUSA. 
Salvo estipulación en contrario la aceptación 
provisional se realizará:  
a) En el caso de compras de materiales y 

equipos, a la entrega.  
b) En el caso de instalaciones y montajes, y 

ejecuciones de obras, en el momento de la 
finalización de los mismos en condiciones 
de utilización o aprovechamiento.  

c) En el supuesto de prestaciones de 
servicios, cuando las mismas se hayan 
terminado en su totalidad. 

La aceptación definitiva se producirá por el 
transcurso de seis meses a contar desde la 
aceptación provisional, sin que hubiera 
mediado reclamación por parte de ENUSA. 
Serán rechazados aquellos productos que se 
detecten como falsos o fraudulentos, en el 
momento en que se detecte el signo o defecto 
que así los identifique; así como los que no se 
entreguen con los certificados legalmente 
admitidos, para el caso de que esos 
certificados sean necesarios e 
imprescindibles para su uso, según la 
normativa aplicable. 
 
4. GARANTÍA 
Proveedor o contratista garantiza los 
materiales y equipos contra todo defecto, 
incluidos los de diseño o fabricación, por un 
período mínimo de un año a partir de su 
puesta en servicio, sin exceder de dieciocho 
meses desde su entrega, y se compromete a 
reponer o reparar, a satisfacción de ENUSA, 
los que resulten defectuosos. El coste de la 
reposición o reparación y todos los gastos 
que se originen con este motivo serán por 
cuenta del proveedor o contratista, incluso 

cuando dichas operaciones hayan de 
realizarse fuera de sus talleres. 
En los casos de ejecución de obras o 
prestación de servicios, el proveedor o 
contratista garantiza que los trabajos son 
realizados correctamente y sin deficiencias 
técnicas o de mano de obra, en condiciones de 
utilización y perfecto funcionamiento para 
los fines previstos, comprometiéndose a 
subsanar sin cargo alguno para ENUSA las 
que sean observadas durante el año siguiente 
a la finalización de los trabajos. 
Los ajustes, reparaciones o sustituciones 
deberán efectuarse en el plazo y condiciones 
que señale ENUSA, del modo que resulte 
menos perjudicial a ésta, y sin originar 
retrasos en el cumplimiento de los contratos 
o paralización de las instalaciones. En caso 
contrario, ENUSA podrá llevar a cabo los 
trabajos necesarios por sí misma o por 
terceros, con cargo al proveedor o contratista 
y sin pérdida de la garantía. 
El período de garantía quedará prorrogado 
por un plazo igual al de la duración de las 
reparaciones o sustituciones que en su caso 
hayan de efectuarse. Estas reparaciones o 
sustituciones serán garantizadas a su vez a 
partir de su terminación, por tiempo igual al 
período de garantía. 
El transcurso del plazo de garantía no 
liberará al proveedor o contratista de su 
eventual responsabilidad por vicios o 
defectos ocultos o cualquier otra 
responsabilidad que le fuere exigible en 
derecho. 
 
5. CONDICIONES DE SUMINISTRO. 

ENTREGA DE DOCUMENTACIÓN 
Como garantía de suministro y solvencia 
económica, el proveedor o contratista, deberá 
aportar periódicamente los siguientes 
documentos: 
a) Certificado de estar al corriente de pago de 

sus obligaciones con la AEAT. 
b) Certificado de estar al corriente de pago de 

sus obligaciones con la Seguridad Social. 
 
6. CONDICIONES DE ENVÍO. ALBARÁN 

DE ENTREGA 
La mercancía objeto del pedido deberá ser 
apropiadamente embalada o envasada para 
su transporte o almacenamiento y de 
conformidad con las especificaciones de 
ENUSA. 
Las mercancías vendrán acompañadas del 
“albarán de entrega”, en el que se indicará de 
modo visible el número del pedido de ENUSA. 
Se evitará recoger en un solo albarán 
mercancías de varios pedidos. 
Cuando la mercancía entregada no 
corresponda a la totalidad del pedido, el 
albarán de entrega deberá permitir 
identificar claramente el suministro que se 
realiza. 
 
7. IMPORTES Y PRECIOS 
El precio convenido es fijo a todos los efectos, 
sin que pueda ser objeto de revisión, 
escalación o variación alguna.  
Cuando se hayan establecido precios por 
unidades de obra o suministros, éstos serán 
fijos y el importe total de la contratación será 
el que resulte de aplicar los citados precios a 
las unidades realmente suministradas o 
ejecutadas. 
El precio, salvo pacto en contrario por escrito, 
incluye embalaje, transporte y seguro hasta el 
lugar de entrega. Solo excluye el impuesto 
sobre el valor añadido. 
 
8. FACTURACIÓN, FORMA Y 

CONDICIONES DE PAGO 

Siempre que sea posible, en contraprestación 
por los servicios/encargo o encargos objeto 
del presente contrato, el proveedor o 
contratista facturará una cantidad fija 
mensual, evitando la facturación por horas o 
unidades de tiempo. 
Toda factura o certificación deberá ser 
emitida después de la entrega de la mercancía 
o aceptación de los trabajos. 
La factura incluirá el número de pedido y 
descripción del objeto del contrato. Deberá 
cumplir e incluir todos los requisitos legales 
vigentes en el momento de su emisión. Cada 
factura debe referirse a un solo pedido. 
No serán admitidas para su pago, 
rechazándose de plano, las facturas que 
carezcan de cualquiera de los requisitos 
expresados anteriormente. 
Las facturas deberán ser enviadas al buzón de 
facturas de ENUSA habilitado para tal efecto: 
facturas.proveedores@enusa.es. 
Los pagos se realizarán los días 5 y 20 de cada 
mes transcurrido el plazo establecido por la 
Ley en cada momento, contados desde la 
“fecha de la factura” excepto que ésta no sea 
aceptada por ENUSA, lo cual será indicado al 
proveedor o contratista a la mayor brevedad 
posible. El descuento por pronto pago a 
proveedores se negociará en cada momento. 
ENUSA se reserva el derecho a exigir del 
proveedor o contratista una fianza del 10 % 
del precio pactado cuando lo considere 
oportuno para responder del cumplimiento 
de todas sus obligaciones, y sin que ello 
suponga que tal responsabilidad quede 
limitada a dicho importe o períodos de 
vigencia. 
La fianza consistirá en la retención por 
ENUSA del 10 % de cada uno de los pagos que 
hayan de efectuarse. 
Previo acuerdo con ENUSA, el proveedor o 
contratista podrá sustituir la retención 
antedicha por un aval bancario solidario. 
La fianza constituida finalizará al 
vencimiento del período de garantía y se 
procederá a su extinción una vez efectuados 
los descuentos que procedan. 
El pago se realizará mediante transferencia 
bancaria. Otras formas o condiciones de pago 
deberán ser negociadas con ENUSA. 
 
9. IMPUESTOS 
El Impuesto sobre el Valor Añadido se 
repercutirá y deberá estar reflejado de forma 
separada en cada una de las facturas emitidas 
por el vendedor, siendo por cuenta de ésta los 
demás impuestos, tasas, etc. que se puedan 
derivar del presente contrato y de la 
prestación de servicios objeto del mismo. 
 
10. PENALIDAD POR RETRASOS 
El incumplimiento de las fechas de entrega o 
plazos de ejecución establecidos dará 
derecho a ENUSA a aplicar una penalidad del 
0,5% del importe total contratado, por cada 
día de retraso, sin perjuicio del derecho que 
le asiste en todo momento a ENUSA de 
reclamar el pago de todos los daños y 
perjuicios que se le hubieran causado como 
consecuencia del incumplimiento de los 
plazos convenidos. 
 
11. EJECUCIONES DE OBRAS O 

PRESTACIÓN DE SERVICIOS EN LAS 
INSTALACIONES DE ENUSA 

El proveedor o contratista deberá cumplir las 
disposiciones laborales vigentes, así como las 
normas internas de organización, disciplina, 
seguridad y control que tenga establecidas 
ENUSA en el correspondiente Centro de 
Trabajo. 
Específicamente, el proveedor o contratista 
declara conocer y se compromete a cumplir 

las normas establecidas por ENUSA en 
relación con las condiciones de trabajo en la 
Fábrica de elementos combustibles de 
Juzbado, condiciones que aparecen recogidas 
en la especificación Ref ESP-INS-CYA 001 en 
la revisión que aplique y que el contratista 
admite haber recibido por parte de ENUSA 
con anterioridad a la correspondiente 
ejecución de obra o prestación de servicios. 
 
12. PROPIEDAD INDUSTRIAL 
El proveedor o contratista garantiza a ENUSA, 
y viene obligado a acreditar 
documentalmente ante ella si se lo requiere, 
que dispone de las patentes, licencias y demás 
derechos de propiedad industrial precisos 
para la fabricación y venta de los materiales y 
equipos y para la prestación de los servicios y 
la realización de las actividades 
(instalaciones, montajes, etc.) contratados. 
En cumplimiento de la anterior garantía, el 
proveedor o contratista exime a ENUSA de 
toda responsabilidad por las infracciones de 
la propiedad industrial en que aquél pudiera 
incurrir y se obliga a realizar cuanto sea 
necesario para dejar a ENUSA al margen y a 
salvo de las reclamaciones o demandas que 
por dichas infracciones pudieran exigirse 
contra ella. 
Los datos manejados, así como el material y la 
documentación que se genere en la ejecución 
del contrato serán propiedad de ENUSA, que 
será titular de todos los derechos de 
propiedad industrial e intelectual, sobre los 
mismos, con toda la amplitud permitida en 
Derecho. 
El proveedor o contratista no podrá hacer uso 
del nombre, marcas o signos distintivos 
facilitados por ENUSA para la ejecución de la 
contratación, fuera de las circunstancias y 
para los fines expresamente pactados, ni una 
vez terminada la vigencia del mismo. 
 
13. RESOLUCIÓN DEL CONTRATO 
En caso de que el proveedor o contratista no 
cumpla, a juicio de ENUSA, alguna de sus 
obligaciones contractuales, ésta escoger 
entre exigir el cumplimiento o bien resolver 
el presente acuerdo, bastando para ello que lo 
comunique por escrito al proveedor o 
contratista y abone el importe de los trabajos 
o servicios correctamente realizados hasta la 
fecha de remisión del escrito, con las 
deducciones que procedan en su caso. El 
proveedor o contratista no tendrá derecho al 
pago de ninguna cantidad en concepto de 
indemnización, sin perjuicio del 
resarcimiento de daños y abono de intereses 
al que tenga derecho ENUSA como 
consecuencia de dichos incumplimientos 
 
14. PROTECCIÓN DE DATOS 
ENUSA, en cumplimiento del Reglamento 
(UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del 
Consejo relativo a la protección de datos 
personales y a la libre circulación de esos 
datos y por el que se deroga la Directiva 
95/46/CE garantiza la seguridad y 
confidencialidad de los datos personales que 
pudiera facilitar el proveedor o contratista. 
En este sentido, los datos de los 
representantes de las Partes serán tratados 
por la otra parte con la finalidad de gestionar 
la relación negocial existente, siendo a su vez, 
la base que legitima el tratamiento la 
ejecución de la relación contractual entre el 
proveedor o contratista y ENUSA. Asimismo, 
le informamos que los datos no serán 
comunicados a terceros, salvo en aquellos 
supuestos en los que sea determinante por 
exigencia legal o necesario para cumplir con 
el contrato. Los datos serán conservados 
durante toda la relación contractual, una vez 
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extinguida la misma, durante los plazos 
legalmente exigibles por la normativa 
aplicable y hasta que prescriban las 
eventuales responsabilidades que se puedan 
derivar del contrato. Cada Parte podrá 
ejercitar frente a la otra sus derechos de 
acceso, rectificación, oposición, supresión, 
portabilidad y limitación del tratamiento, así 
como a reclamar ante la Agencia Española de 
Protección de Datos. Los representantes del 
proveedor o contratista pueden contactar con 
el Delegado de Protección de Datos de 
ENUSA, a través de la dirección C/ Santiago 
Rusiñol, 12, 28040, Madrid o mediante correo 
electrónico a dpd@enusa.es  
Para los contratos y relaciones negociales que 
implique para su cumplimiento el acceso de 
personas del proveedor o contratista a las 
instalaciones de ENUSA, y no impliquen el 
acceso directo a datos de carácter personal, el 
proveedor o contratista, se obliga a guardar 
secreto sobre la información accedida, a no 
divulgarla a terceros ni a destinarla a 
finalidades que no se ciñan con la mera 
prestación del servicio, salvo requerimiento 
legal y previa autorización expresa por 
ENUSA.  
 
15. JURISDICCIÓN 
Para la resolución de cualquier litigio, 
discrepancia o diferencia que surjan en 
relación con el cumplimiento o ejecución de 
este contrato, las dos partes se someten a la 
jurisdicción y competencia de los Juzgados y 
Tribunales de Madrid, con renuncia expresa a 
cualquier otro fuero que pudiera 
corresponderles. 
 
16. ACEPTACIÓN 
La aceptación expresa o tácita del pedido, 
supone el sometimiento total de la 
contratación a las presentes condiciones 
generales, entendiéndose nulo cualquier 
término, condición o especificación opuesta a 
lo establecido en el presente documento. 
Se entenderá que el pedido se ha aceptado 
tácitamente, y que es de aplicación lo 
prevenido en el párrafo anterior, cuando el 
proveedor o contratista ha iniciado la 
ejecución del contrato o ha realizado actos 
que no habría realizado de no haber aceptado 
el pedido. 
 
17. COMUNICACIONES 
Toda comunicación o notificación a ENUSA en 
relación con el presente pedido habrá de ser 
enviada a la dirección que aparece en la parte  
superior de la hoja de pedido, y se dirigirá a la 
atención del firmante del pedido. 
El proveedor o contratista comunicará a 
ENUSA cualquier detección de fallo y/o 
desviaciones en las estructuras, sistemas, 
componentes y procesos que suministre y 
que puedan afectar a las condiciones de 
seguridad de la instalación”. 
 
18. CUMPLIMIENTO NORMATIVO 
ENUSA tiene un firme compromiso con el 
cumplimiento normativo relacionado, tanto 
con su actividad, como con las disposiciones 
legales generales y normas penales, no 
tolerando especialmente, en ningún caso, 
incumplimientos en materia de corrupción.  
Conforme al mencionado compromiso, la 
integridad y la objetividad en la actuación 
empresarial, así como la actuación ética en 
los mercados nacionales e internacionales, 
son principios y valores fundamentales que 
rigen la actuación de ENUSA, y con los que se 
encuentra comprometida al más alto nivel.  
A tal fin, tiene aprobado un Modelo de 
Organización, Gestión y Control para la 
Prevención de Delitos, junto con un 

Protocolo Anticorrupción y un Código de 
Conducta, que resumen el conjunto de 
normas y controles aptos para la prevención 
de situaciones y conductas que podrían dar 
lugar a eventuales incumplimientos en la 
materia objeto de dicha normativa. 
Los referidos documentos se encuentran a 
disposición de todo proveedor o contratista 
y usuario en el sitio web de Enusa 
(www.enusa.es), que el firmante del 
presente contrato declara conocer, 
comprometiéndose a cooperar de buena fe 
con ENUSA frente a todo posible 
incumplimiento que a tal fin se detecte 
durante la vigencia del presente contrato. 
Asimismo, las actuaciones de las empresas 
proveedoras o contratistas en el ámbito de 
los contratos estará regida en todo momento 
por los principios de la buena fe contractual 
y convenientemente sujeta a Derecho, de 
manera que en ningún momento participará 
ni colaborará en la comisión de ninguna 
conducta que pudiera encontrarse tipificada 
penalmente en el ordenamiento jurídico.  
El ejercicio por parte de las empresas 
proveedoras o contratistas de alguna de las 
conductas que pudieran ser calificadas como 
ilícitas y constitutivas de responsabilidad 
penal, podrá constituir un incumplimiento 
contractual y, por tanto, erigirse en causa de 
resolución del presente contrato. 
 
19. CÓDIGO DE CONDUCTA PARA 

PROVEEDORES 
Enusa está comprometida con una gestión 
responsable que considera los impactos 
sobre las personas y el medio ambiente 
asumiendo los compromisos adquiridos en la 
Agenda 2030 para hacer frente a los desafíos 
derivados del desarrollo sostenible. En 
cumplimiento de su Política de 
Sostenibilidad, Enusa promueve activamente 
la extensión de estos compromisos a toda su 
cadena de valor. Para ello, cuenta con un 
Código de Conducta para Proveedores que se 
encuentra a disposición de todo proveedor o 
usuario en el sitio web (www.enusa.es). Por 
medio de la presente cláusula el proveedor se 
compromete a conocer, respetar y cumplir el 
contenido de este Código mientras mantenga 
la condición de proveedor de Enusa. 
Asimismo, se compromete a comunicar a 
Enusa cualquier información que considere 
relevante con relación a los requerimientos 
establecidos en este Código y a transmitir la 
información que desde Enusa se le pueda 
requerir a este respecto. 
 
20. SEGURIDAD DE LA INFORMACIÓN 
Conforme al compromiso de ENUSA en 
materia de seguridad de la información, la 
sociedad tiene aprobado el Manual y Política 
de Seguridad de la Información de ENUSA, 
mediante el cual se articula la gestión 
continuada de la seguridad, precisando el 
marco legal y regulatorio en el que se 
desarrollarán las actividades y detallando los 
deberes y responsabilidades en relación a las 
funciones de seguridad. El Manual y Política 
de Seguridad de la Información contempla en 
su alcance la totalidad de los activos de 
información existentes en la organización y 
que actúan como infraestructura de soporte 
para la posible ejecución de los procesos de 
negocio de ENUSA y aplica a todo el personal 
que desarrolle su actividad en ENUSA, 
estando obligado a cumplir todas las 
disposiciones recogidas en dicho Manual y 
Política que le afecten. 
La política de seguridad de Enusa se 
encuentra a disposición de todo proveedor o 
contratista y usuario en el sitio web de ENUSA 
(www.enusa.es), que el firmante del presente 

contrato declara conocer, comprometiéndose 
a cooperar de buena fe con ENUSA frente a 
todo posible incumplimiento que a tal fin se 
detecte durante la vigencia del presente 
contrato. 
 
21. INDEPENDENCIA EN LA EJECUCIÓN 

DE LOS SERVICIOS 
El proveedor o contratista tendrá para el 
desarrollo de los servicios objeto del presente 
contrato, plena autonomía e independencia, 
sin que esté sujeto su personal al horario de 
trabajo de ENUSA, salvo por necesidades de 
prestación del servicio con plena eficacia, ni a 
instrucciones en el desempeño del servicio. 
No obstante, ENUSA se reserva el derecho de 
llevar a cabo la supervisión imprescindible de 
las actividades ejecutadas por el proveedor o 
contratista durante la vigencia del presente 
contrato a fin de garantizar el adecuado 
cumplimiento de las mismas. 
Asimismo, el proveedor o contratista se 
compromete a realizar los servicios 
contratados, con la debida diligencia y calidad 
técnica, asumiendo cualesquiera 
responsabilidades de las omisiones, errores, 
defectos o métodos inadecuados en la 
ejecución de los mismos. 
 
22. PERSONAL Y MEDIOS MATERIALES 
1.- El proveedor o contratista, como entidad 
autónoma e independiente, designará el 
personal capacitado y especializado que 
estime conveniente para que, a su cargo, y en 
su nombre y representación, desempeñe los 
servicios objeto de este contrato, con la 
calidad requerida en el mismo. 
En cualquier caso, ENUSA cuidará de que el 
personal que desarrolle las actividades 
contratadas posea la cualificación, la 
formación, la experiencia y el nivel 
profesional adecuado a los trabajos a realizar. 
En caso de que ENUSA no considere a alguna 
de las personas propuestas por el proveedor 
o contratista, lo suficientemente cualificada 
para la prestación de los servicios 
contratados, lo comunicará a el proveedor o 
contratista para que éste proceda a su 
sustitución, designando otra persona. 
2.- El proveedor o contratista designará un 
representante frente a ENUSA, como 
coordinador, para mantener los contactos e 
informaciones oportunas entre ambas partes. 
ENUSA designará del mismo modo, un 
coordinador que estará en relación exclusiva 
con el coordinador del proveedor o 
contratista a fin de resolver cuantos 
problemas pudieran producirse en el 
desarrollo de la prestación de servicios. 
3.- El proveedor o contratista deberá 
suministrar por su cuenta todos los medios 
materiales necesarios para la prestación de 
los servicios, contar con sus propios recursos 
humanos y poner al servicio de la prestación 
contratada su experiencia y conocimiento o 
“know how”. 
 
23. OBLIGACIONES LABORALES, 

SALARIALES Y DE SEGURIDAD 
SOCIAL 

1.- El proveedor o contratista declara 
encontrarse al corriente de sus obligaciones 
tributarias y de las derivadas de la legislación 
jurídico-laboral, prevención de riesgos 
laborales, Seguridad Social y otras legalmente 
establecidas, adquiriendo el compromiso de 
mantener la citada regularidad durante toda 
la vigencia del presente contrato. Igualmente 
declara que el cumplimiento de las 
obligaciones citadas lo es conforme a lo 
establecido legalmente en cuanto a la 
exoneración de cualquier tipo de 
responsabilidad para ENUSA. 

El proveedor o contratista, como único 
empresario de todo el personal destinado a la 
prestación de los servicios contratados, 
responderá ante la Administración Laboral y 
Tribunales de Justicia del Orden Social del 
correcto cumplimiento de sus obligaciones y 
aplicación a su personal de la legislación 
vigente, especialmente en materia laboral, de 
seguridad social y sobre prevención de 
riesgos laborales. 
En este sentido, el proveedor o contratista 
exime expresamente a ENUSA de cualquier 
reclamación o responsabilidad que por el 
incumplimiento de las mismas se pudiese 
ocasionar. 
2.- El proveedor o contratista aporta 
certificación negativa por descubiertos ante 
la Tesorería General de la Seguridad Social 
acreditativa de que ésta se encuentra al 
corriente en el pago de cotizaciones a la 
Seguridad Social. En cualquier momento que 
se le exija el proveedor o contratista deberá 
acreditar a ENUSA el cumplimiento de dichas 
obligaciones y, de forma específica, el hallarse 
al corriente en el pago de los salarios y de las 
cuotas de seguridad social de los trabajadores 
adscritos a los servicios objeto del presente 
contrato. 
3.- En particular, el proveedor o contratista 
mantendrá durante todo el periodo de 
vigencia del contrato, la dependencia laboral 
de todos los trabajadores que participen en la 
realización 
de los servicios descritos, y que son objeto del 
presente contrato, siendo responsable de su 
contraprestación económica, de la protección 
de sus derechos sociales y de, en su caso, 
ejecutar la función disciplinaria. 
4.- Las personas contratadas por el proveedor 
o contratista para la prestación de los 
servicios objeto del presente contrato lo 
serán en exclusiva como trabajadores de el 
proveedor o contratista, quien asume tanto la 
dirección y organización de los servicios e 
imparte las órdenes e instrucciones de 
trabajo, siendo responsable de las 
obligaciones retributivas y de cotización 
propias del empleador, sin que en ningún 
caso ENUSA pueda ser considerado como 
empresario de dichos trabajadores. 
5.- El proveedor o contratista garantiza la 
total indemnidad de ENUSA por cualquier 
contingencia laboral que le pudiera afectar en 
relación con los trabajadores a que se refiere 
la presente cláusula. En consecuencia, en caso 
de que ENUSA se viese obligado a hacer frente 
a algún tipo de responsabilidad laboral, de 
prevención de riesgos laborales, fiscal o de 
Seguridad Social en relación con los referidos 
trabajadores, el proveedor o contratista 
reembolsará a ENUSA el importe total de las 
cantidades que se vea obligada a abonar y de 
los costes que deba asumir y que fueran 
derivados de algún incumplimiento en esta 
materia por parte de 
el proveedor o contratista. 
6.- El proveedor o contratista adjuntará una 
certificación de Hacienda acreditativa de 
hallarse al corriente de sus obligaciones 
tributarias de conformidad con lo establecido 
legalmente en cuanto a la exoneración de 
ENUSA frente a cualquier tipo de 
responsabilidad. 
Adicionalmente, ENUSA podrá solicitar en 
cualquier momento durante la vigencia del 
presente contrato, que el proveedor o 
contratista justifique tal situación de pagos, 
sin que dicha inspección exonere a el 
proveedor o contratista de la responsabilidad 
exclusiva que le corresponde. 
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SPECIFICATION OF THE GENERAL CONDITIONS OF ENUSA FOR THE PROCUREMENT OF 

MATERIALS, EQUIPMENT AND SERVICES 
 
Third parties contracted by ENUSA must 
accept these conditions in full, unless 
explicitly declared otherwise in writing. 

 
1. OBJECT OF THE CONTRACT/SCOPE 

OF PROCUREMENT. 
The object of the contract is the purchase of 
the materials, the equipment, provision of the 
services or execution of the activities 
(installation, assembly, etc.) described in the 
order sheet, and that the supplier or 
contractor, etc. undertakes to deliver or 
perform in each case. 
The object of the contract is implicitly 
understood to include performance of all acts 
required for the materials and equipment 
purchased, the works performed, the 
installation or assembly, to be left in usable 
and fully functional condition, in accordance 
with the standards, state of the art, uses, and 
especially, the conditions established in the 
order and the technical specifications of 
ENUSA. If the object of the contract involves 
the provision of services, this is to be 
understood as the conclusion thereof in full. 
 

2. DELIVERY AND RISK OF LOSS OR 
DAMAGE. 

Materials and equipment shall be delivered at 
the ENUSA facilities designated in the order. 
The risk of loss or damage of the materials 
and equipment, and civil liability before third 
parties, shall be transferred to ENUSA at the 
moment of delivery and definitive acceptance 
of the materials and equipment acquired, at 
its facilities. 
 

3. PROVISIONAL AND DEFINITIVE 
ACCEPTANCE 

Acquisitions of materials and equipment, 
installation, assembly, execution of Works 
and provision of services shall be understood 
as provisionally accepted by ENUSA. Unless 
stipulated otherwise, provisional acceptance 
shall take place: 
a) In the case of purchases of materials and 

equipment, upon delivery.  
b) In the case of installation and assembly, 

and the execution of works, at the moment 
of completion thereof in condition for use 
or exploitation. 

c) In the case of provision of services, once the 
services are entirely completed. 

Definitive acceptance shall take place six 
months after the provisional acceptance, if no 
claim has been raised by ENUSA. 
Products found to be false or fraudulent shall 
be rejected as soon as any sign or defect 
marking them as such is detected, in addition 
to any for which the legally accepted 
certificates are not presented, if such 
certificates are necessary and essential for 
use, under the applicable regulations. 
 

4. WARRANTY 
The supplier or contractor guarantees the 
materials and equipment against any defect, 
including defects of design or manufacture, 
for a minimum period of one year from 
commissioning, but no more than eighteen 
months from delivery, and undertakes to 
replace or repair any that prove defective, to 
the satisfaction of ENUSA. The cost of 
replacement or repair, and all expenses 
derived from such causes, shall be borne by 
the supplier or contractor even if said 
operations must be performed away from its 
workshops. 
In cases of execution of works or provision of 
services, the supplier or contractor 
guarantees that the work is properly 
performed and without any technical defects 

or defective workmanship, in condition for 
use and fully functional for the intended 
purposes, undertaking to rectify at no 
expense to ENUSA any defects that may be 
noted during the year following completion of 
the work. 
Adjustments, repairs or replacements shall 
be performed within the deadlines and 
according to the conditions indicated by 
ENUSA, so as to cause the least possible 
detriment to it, and without leading to delays 
in the fulfilment of contracts or the halting of 
installations. ENUSA may otherwise perform 
the required work itself, or via third parties, 
the cost being borne by the supplier or 
contractor, and without forfeiting the 
warranty. 
The warranty period shall be extended for a 
period equal to the duration of any repairs or 
replacements if required. These repairs or 
replacements shall in turn be guaranteed 
from their date of completion, for the same 
duration as the warranty period. 
Expiry of the warranty period shall not 
release the supplier or contractor from any 
possible liability for hidden faults or defects, 
or any other liability that might attach to it in 
law. 
 

5. CONDITIONS OF SUPPLY. 
PRESENTATION OF 
DOCUMENTATION 

To guarantee supply and economic solvency, 
the supplier or contractor shall present the 
following documents from time to time: 
a) Certificate of being up to date with all tax 

payments. 
b) Certificate of being up to date with all 

Social Security payments. 
 

6. CONDITIONS OF DISPATCH. 
DELIVERY NOTE 

The goods included in the order shall be 
properly wrapped and packaged for 
transportation or storage, and in accordance 
with ENUSA specifications. 
The goods must be accompanied by the 
"delivery note" visibly indicating the ENUSA 
order number. A single delivery note must 
not be used for goods comprising several 
orders. 
If the goods delivered do not correspond to 
the entire order, the delivery note shall 
clearly identify the part or parts thereof that 
are supplied. 
 

7. AMOUNTS AND PRICES 
The agreed price is fixed for all purposes, and 
cannot be reviewed, scaled or modified in any 
way. 
If prices have been established per unit of 
works or supplies, then these shall be fixed, 
the total amount of the contract being the 
result of applying the aforesaid prices to the 
units actually supplied or executed. 
Unless agreed otherwise in writing, the price 
includes packaging, transportation and 
insurance as far as the delivery location. Only 
Value Added Tax is excluded. 
 

8. INVOICING, MEANS AND 
CONDITIONS OF PAYMENT 

Whenever possible, the supplier or 
contractor shall invoice a fixed monthly sum 
for the services/orders that are the object of 
this contract, avoiding invoicing by hours or 
units of time. 
All invoices or certificates must be issued 
after the goods are delivered or the tasks are 
accepted.  
The invoice shall include the order number 
and description of the object of the contract. 

All legal requirements in force at the time of 
issuance must be fulfilled and included. Each 
invoice shall refer to a single order. Invoices 
that fail to comply with any of the 
requirements listed above shall not be 
accepted for payment. 
Invoices must be sent to the ENUSA invoice 
inbox at the following email address: 
facturas.proveedores@enusa.es. Payments 
shall be made on the 5th and 20th day of each 
month following expiry of the period 
established in law at the time in question, 
calculated from the "invoice date", unless this 
not accepted by ENUSA, of which the supplier 
or contractor shall be informed at the earliest 
possible opportunity. The prompt supplier 
payment discount shall be negotiated at the 
time in question.  
ENUSA reserves the right to demand a surety 
of 10% of the price agreed from the supplier 
or contractor whenever it deems this 
appropriate in order to cover the 
performance of all its obligations, without 
such liability being limited to the amount in 
question or the duration of validity.  
The surety shall involve ENUSA withholding 
10% of each payment to be made. 
The supplier or contractor may replace the 
aforesaid withholding with a joint and several 
bank guarantee, upon prior agreement with 
ENUSA. 
The surety lodged shall expire at the expiry of 
the warranty period, and cancelled once the 
applicable discounts have been made.  
Payment shall be made by bank transfer. 
Other means or conditions of payment must 
be negotiated with ENUSA. 
 

9. TAXES 
Value Added Tax shall be charged and must 
be reflected separately in each invoice issued 
by the vendor, it being responsible for any 
other taxes, fees, etc. that may arise from this 
contract and from the provision of the 
services covered by it. 
 

10. PENALTY FOR DELAYS 
A breach of the established delivery dates or 
execution deadlines shall entitle ENUSA to 
apply a penalty of 0.5% of the total amount of 
the contract for each day of delay, without 
prejudice to ENUSA’s right at all times to 
claim payment of all damages occasioned to it 
by the breach of the agreed deadlines. 
 

11. EXECUTION OF WORKS OR 
PROVISION OF SERVICES AT ENUSA 
FACILITIES 

The supplier or contractor shall comply with 
the employment provisions in force and 
internal standards regarding organisation, 
discipline, safety and control as established 
by ENUSA at the corresponding Workplace. 
The supplier or contractor specifically 
declares that it is familiar with and 
undertakes to comply with the standards 
established by ENUSA in connection with 
working conditions at the Juzbado Fuel 
Element Factory, said conditions being set 
out in the applicable revision of specification 
Ref ESP-INS-CYA 001, which the contractor 
confirms it has received from ENUSA prior to 
the corresponding execution of works or 
provision of services. 
 

12. INDUSTRIAL PROPERTY 
The supplier or contractor warrants to 
ENUSA, and is obliged to provide it with 
documented accreditation, if required, that it 
holds the patents, licences and other 
industrial property rights required for the 
manufacture and sale of the materials and 
equipment and the provision of the services 

and performance of the activities 
(installation, assembly, etc.) under the 
contract. 
In fulfilment of the above warranty, the 
supplier or contractor releases ENUSA from 
any liability as a result of industrial property 
infringements that may be incurred by the 
former and undertakes to take all necessary 
actions to ensure that ENUSA is held harmless 
and unaffected by any claims or demands that 
may be brought against it as a result of such 
infringements. 
The data handled, and any material and 
documentation generated during the 
performance of the contract, shall be the 
property of ENUSA, which shall be the holder 
of all industrial and intellectual property 
rights therein, to the fullest extent permitted 
in law. 
The supplier or contractor may not make use 
of the name, trademarks or distinctive signs 
provided by ENUSA for the performance of 
the contract, beyond the circumstances and 
for the purposes specifically agreed, nor 
following the expiry of the validity thereof. 
 

13. TERMINATION OF THE CONTRACT 
If, in the opinion of ENUSA, the supplier or 
contractor fails to comply with any of its 
contractual obligations, the former may 
choose to either demand performance or 
terminate this agreement, simply by serving 
written notice on the supplier or contractor 
and making payment of the amount due for 
the tasks or services correctly performed as 
of the date of dispatch of the written 
notification, with any applicable deductions. 
The supplier or contractor shall not be 
entitled to any payment by way of 
indemnification, without prejudice to 
compensation for damages and payment of 
interest to which ENUSA may be entitled as a 
result of such non-compliance. 
 

14. DATA PROTECTION 
Pursuant to Regulation (EU) 2016/679, of the 
European Parliament and of the Council, on 
the protection of personal data and on the 
free movement of such data, and repealing 
Directive 95/46/EC, ENUSA guarantees the 
security and confidentiality of any personal 
data that may be provided by the supplier or 
contractor. 
In this regard, the data of the Parties' 
representatives shall be processed by the 
other party in order to administer the existing 
business relationship, the legitimate basis for 
processing in turn being the performance of 
the contractual relationship between the 
supplier or contractor and ENUSA. We 
likewise hereby inform you that the data shall 
not be communicated to third parties, except 
in cases where required by law or are 
necessary in order to perform the contract. 
The data shall be stored throughout the 
contractual relationship, and following 
termination thereof for the legally 
established durations pursuant to the 
applicable regulations, and until any possible 
liabilities that may be derived from the 
contract have become time- barred. Each 
Party may exercise before the other party its 
rights of access, rectification, objection, 
erasure, portability and restriction of 
processing, and may lodge a complaint with 
the Spanish Data Protection Agency. The 
representatives of the supplier or contractor 
may contact the Data Protection Officer of 
ENUSA at the address C/ Santiago Rusiñol, 12, 
28040, Madrid or by email dpd@enusa.es 
For contracts and business relationships 
whose performance requires the supplier or 
contractor’s staff to access ENUSA facilities, 
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and does not involve direct access to personal 
data, the supplier or contractor undertakes to 
maintain the secrecy of any information 
accessed, to not disclose said information to 
third parties, nor to use it for any purposes 
other than those strictly confined to the 
provision of the service, unless otherwise 
required by law and with the prior, express 
authorisation of ENUSA. 
 

15. JURISDICTION. 
In order to resolve any litigation, dispute or 
disagreement that might arise in connection 
with the performance or execution of this 
contract, both Parties accept the jurisdiction 
and authority of the Courts and Tribunals of 
Madrid, explicitly waiving any other legal 
forum to which they may be entitled. 
 

16. ACCEPTANCE 
Express or tacit acceptance of the order 
presupposes full acceptance of the 
contractual arrangement under these general 
conditions, any term, condition or 
specification contrary to the provisions of 
this document being deemed null and void. 
The order shall be understood as having been 
tacitly accepted and subject to the provisions 
of the above paragraph, if the supplier or 
contractor has commenced the execution of 
the contract or has performed actions that it 
would not have performed unless it had 
accepted the order. 
 

17. COMMUNICATIONS 
Any communications or notifications to 
ENUSA in connection with this order must be 
sent to the address indicated at the top of the 
order sheet, marked for the attention of the 
signatory of the order.  
The supplier or contractor shall inform 
ENUSA in the event that it detects any faults 
and/or deviations in the structures, systems, 
components and processes supplied by it, and 
which may affect the safety conditions of the 
installation”. 
 

18. REGULATORY COMPLIANCE 
ENUSA is firmly committed to complying with 
regulations related both to its activity and to 
the general legal dispositions and penal rules, 
while especially not tolerating, in any case, 
breaches in matters of corruption. 
In compliance with the aforesaid 
commitment, integrity and objectivity in 
business performance as well as ethical 
performance in national and international 
markets, are fundamental principles and 
values that govern ENUSA’s performance, and 
to which it is committed at the highest level. 
To this end, it has approved an Organisation, 
Management and Control Model for Crime 
Prevention, together with an Anti- Corruption 
Protocol and a Code of Conduct, that 
summarise the set of rules and controls that 
are required to prevent situations and 
behaviours that may give rise to breaches in 
the area covered by these rules. 
Said documents are available to all suppliers 
and users of ENUSA's website 
(www.enusa.es), which the signatory of this 
contract states they are aware of, committing 
to cooperate in good faith with ENUSA against 
all possible breaches detected to such effect 
during the validity of this contract. 
Likewise, the actions of the supplier or 
contractor in these contracts shall be 
governed at all times by principles of Good 
contractual faith and subject to the law, in 
such a way that at no time shall they either 
participate or collaborate in the commission 
of any conduct that may be considered a 
criminal offence in the legal system. 
The exercise by the supplier or contractor of 
any conduct that may be construed as illicit 
and constitute criminal liability, may 
constitute a contractual breach and, 
therefore, cause this contract to be 
terminated. 
 
 

19. CODE OF CONDUCT FOR SUPPLIERS 
Enusa is committed to responsible 
management that considers the impacts on 
people and the environment, assuming the 
commitments acquired in the 2030 Agenda to 
face the challenges derived from sustainable 
development. In compliance with its 
Sustainability Policy, Enusa actively 
promotes the extension of these 
commitments to its entire value chain. To this 
end, it has a Code of Conduct for Suppliers 
that is available to all suppliers or users on 
the website (www.enusa.es). Through this 
clause, the supplier undertakes to know, 
respect and comply with the content of this 
Code while maintaining its status as an Enusa 
supplier. Likewise, it undertakes to 
communicate to Enusa any information that it 
considers relevant in relation to the 
requirements established in this Code and to 
transmit the information that Enusa may 
require in this regard. 
 

20. INFORMATION SECURITY 
In accordance with ENUSA's commitment to 
information security, the company has 
approved the ENUSA Information Security 
Policy and Manual, which articulates the 
ongoing management of security, specifying 
the legal and regulatory framework within 
which the activities shall be carried out and 
detailing the duties and responsibilities in 
relation to security functions. The scope of 
the Information Security Policy and Manual 
covers all information assets present in the 
organisation and which act as support 
infrastructure for the execution of ENUSA's 
business processes, and applies to all 
personnel who carry out their activity in 
ENUSA and who are obliged to comply with 
all provisions contained in the aforesaid 
Manual and Policy that affect them. 
The ENUSA security policy is available to all 
suppliers or contractors and users on the 
ENUSA website (www.enusa.es), which the 
signatory of this contract states that they are 
aware of, undertaking to cooperate in Good 
faith with ENUSA in the event of any possible 
non-compliance that may be detected to this 
end during the term of this contract. 
 

21. INDEPENDENCE IN THE 
EXECUTION OF SERVICES 

The supplier or contractor shall have full 
autonomy and independence for the 
performance of the services covered by this 
contract, and its staff shall not be subject to 
ENUSA’s working hours, except when needed 
to provide the service with full efficiency, nor 
to instructions in the performance of the 
service. However, ENUSA reserves the right 
to carry out the essential supervision of the 
activities executed by the supplier or 
contractor during the term of this contract in 
order to ensure the proper performance of 
the activities. 
Likewise, the supplier or contractor 
undertakes to perform the contracted 
services with due diligence and technical 
quality, assuming any liability for omissions, 
errors, defects or inadequate methods in the 
execution of the same.  
 

22. PERSONNEL AND MATERIAL 
RESOURCES 

1.- The supplier or contractor, as an 
autonomous and independent entity, shall 
appoint the qualified and specialised 
personnel that it deems appropriate so that, 
at its own expense, and in its name and on its 
behalf, said personnel perform the services 
that are the subject matter of this contract, 
with the required level of quality. 
In any case, ENUSA shall ensure that the 
personnel carrying out the contracted 
activities have the qualifications, training, 
experience and professional level 
appropriate to the tasks to be performed.  
In the event that ENUSA does not consider 
any person proposed by the supplier or 
contractor to be sufficiently qualified to 

provide the contracted services, it shall notify 
the supplier or contractor so they may be 
replaced by another person. 
2.- The supplier or contractor shall designate 
a representative to ENUSA, as coordinator, to 
maintain the appropriate contacts and 
information between both parties. ENUSA 
shall likewise designate a coordinator who 
will be in an exclusive relationship with the 
coordinator of the supplier or contractor in 
order to resolve any problems that may arise 
in the provision of services. 
3.- The supplier or contractor shall supply all 
the material resources necessary to provide 
the services at its own expense, have its own 
human resources and make available its 
experience and knowledge or know-how to 
the contracted service. 
 

23. LABOUR, WAGE AND SOCIAL 
SECURITY OBLIGATIONS 

1.- The supplier or contractor declares that it 
is up to date with its tax obligations and those 
derived from legal and labour legislation, 
occupational risk prevention, Social Security 
and other legally established obligations, 
acquiring the commitment to maintain the 
aforesaid regularity throughout the validity 
of this contract. Likewise, it declares that 
compliance with the aforesaid obligations is 
pursuant to the provisions of the law with 
regard to exonerating ENUSA from any type 
of liability.  
The supplier or contractor, as the sole 
employer of all personnel assigned to the 
provision of the contracted services, shall be 
liable before the Labour Administration and 
the Labour Courts (Tribunales de Justicia del 
Orden Social) for the correct fulfilment of its 
obligations and the application of the 
legislation in force to its personnel, especially 
in matters of labour, social security and 
occupational hazard prevention. 
In this regard, the supplier or contractor 
expressly exempts ENUSA from any claim or 
liability that may arise as a result of 
noncompliance with the above.  
2.- The supplier or contractor shall provide 
certification issued by the General Treasury 
of the Social Security proving that it is up to 
date with all Social Security payments. At any 
time that it is required to do so, the supplier 
or contractor shall provide proof to ENUSA 
that it has fulfilled these obligations and, 
specifically, that it is up to date with salary 
payments and social security contributions of 
the workers assigned to the services covered 
by this contract. 
3.- Specifically, the supplier or contractor 
shall maintain, for the term of the contract, its 
employment relationship with all the 
workers involved in providing the aforesaid 
services, and which are covered by this 
contract, being responsible for their 
remuneration, the protection of their social 
rights and, where appropriate, the 
implementation of disciplinary measures. 
4.- The personnel hired by the supplier or 
contractor to provide the services covered by 
this contract shall be hired exclusively as 
workers of the supplier or the contractor, 
who is responsible for both the management 
and organisation of the services and delivers 
the work orders and instructions. The 
supplier or contractor is also responsible for 
the payment of their salaries and employers’ 
social security contribution, without ENUSA 
being considered as the employer of said 
workers under any circumstances. 
5.- The supplier or contractor guarantees full 
indemnity to ENUSA for any labour 
contingency that may affect it with regard to 
the workers mentioned in this clause. 
Consequently, in the event that ENUSA is 
obliged to face any type of labour, 
occupational hazard prevention, tax or Social 
Security liability in relation to the aforesaid 
workers, the supplier or contractor shall 
reimburse ENUSA the total amount that the 
latter is obliged to pay and the costs that it 
must assume and which are derived from 

non-compliance by the supplier or 
contractor. 
6.- The supplier or contractor shall attach a 
certificate from the Tax Authorities certifying 
that they are up to date with their tax 
obligations pursuant to the law and with 
regard to the exemption of ENUSA from any 
type of liability. Moreover, at any time during 
the term of this contract ENUSA may request 
that the supplier or contractor justify such 
payment situations, without this inspection 
exonerating the supplier or contractor from 
the exclusive responsibility that corresponds 
to it. 
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